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ภูมินามหรือชื่อเมืองของแต่ละประเทศล้วนแสดงความหมายที่สัมพันธ์กับ

ลักษณะภูมิประเทศ บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ืออธิบายโครงสร้างและความหมาย

ของชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตที่ตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกของประเทศญ่ีปุ่น โดยข้อมูล 

ในการศึกษานี้น�ำมาจากชื่อเมืองที่ปรากฏในฐานข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ที่อยู่ภายใต้การ

ก�ำกับดูแลของกระทรวงการต่างประเทศ ประเทศญ่ีปุ่น จ�ำนวนท้ังส้ิน 203 ชื่อเมือง 

วิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้การจัดแบ่งโครงสร้างค�ำและความหมายของค�ำท่ีปรากฏอยู่ใน 

ชื่อเมือง ผลการศึกษาพบว่า ชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตมีโครงสร้างชื่อตั้งแต่ 1 ค�ำ  

ถึง 4 ค�ำ โดยมีชื่อเมืองที่มีโครงสร้างค�ำ จ�ำนวน 2 ค�ำ มากที่สุด คือ 149 ชื่อ รองลงมา

คือชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 3 ค�ำ จ�ำนวน 36 ชื่อ ชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 4 ค�ำ จ�ำนวน  

11 ชื่อ และชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 1 ค�ำ มีเพียง 7 ช่ือ ผลการศึกษาสะท้อนให้เห็นถึง

วัฒนธรรมทางภาษาในการตั้งชื่อสถานที่ที่เป็นชื่อเมืองของประเทศญ่ีปุ่น นอกจากนี้ 

ยังแสดงให้เห็นสภาพภูมิประเทศและการให้คุณค่าของส่ิงต่าง ๆ ผ่านการต้ังชื่อเมือง

ของญี่ปุ่นด้วย

ค�ำส�ำคัญ:    ชื่อเมือง, ชื่อสถานที่, ภูมินาม, ญี่ปุ่น, คันโต
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Abstract

Ontology or the names of cities in each country all represent the meanings 

that are related to geographic features. This article is aimed at describing the 

structures and meanings of the names of cities in the Kanto region, which is 

located on the eastern part of Japan. Data used in this study are the names of 

cities collected in electronic databases of Ministry of Foreign Affairs of Japan. 

Names of a total of 203 cities are analyzed to determine the word structure and 

to study the meanings of words forming the city names. The result reveals that 

the names of cities in the Kanto region consist of one to four words. The largest 

number of the cities, 149 out of 203 cities studied, consists of two words,  

followed by those having three-word names (36 cities). There are 11 cities 

whose names are made up of two words and only seven cities have one-word 

names. The findings reflect linguistic culture of Japan in naming the country’s 

cities. Moreover, the study shows geographic features and value conferred on 

things through the names given to the cities of Japan.

Keywords: City name, Place name, Ontology, Japan, Kanto
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1. บทนำ�

ประเทศญ่ีปุน่มภูีมปิระเทศเป็นหมูเ่กาะ โดยแบ่งเป็นเกาะหลกัๆ จ�ำนวน 4 เกาะ 

ได้แก่ เกาะฮอกไกโด ซ่ึงเป็นหมูเ่กาะอยู่ทางเหนือ เกาะฮอนช ูอยู่ภาคกลางของประเทศ

และเป็นเกาะที่ใหญ่ที่สุดในประเทศญ่ีปุ่น เกาะชิโกคุ เป็นเกาะที่เล็กท่ีสุดในบรรดา 4 

เกาะหลักๆ น้ี และ เกาะคิวชู เป็นเกาะทางตอนใต้ของประเทศ โดยมีเมืองหลวงของ

ประเทศ คือ เมืองโตเกียวตั้งอยู่ในเกาะฮอนชู ซึ่งสภาพทางภูมิศาสตร์ส่วนใหญ่เป็น

ที่ราบสูงและเป็นภูเขาสูง ภูเขาท่ีสูงท่ีสุดคือภูเขาไฟฟูจิ ประเทศญ่ีปุ่นมีการแบ่งเขต 

การปกครองออกเป็น 8 ภูมิภาค ได้แก่ ฮอกไกโด โทโฮะคุ คันโต ชูบุ คันไซ ชูโงะคุ ชิโกะ

คุ และ คิวชู-โอกินาว่า ดังแสดงในรูปภาพที่ 1 ต่อไปนี้

  ภูมิภาคคันโต เป็นภูมิภาคที่มี

ลักษณะภูมิประเทศราบลุ่มท่ีใหญ่ท่ีสุด

ของประเทศ แบ่งออกเป็น 7 จังหวัด 

ได้แก่ กุมมะ คะนะงะวะ  ชิบะ ไซตะมะ 

โตเกียว โทะชงิ ิและอบิะระกิ และยังแบ่ง

เป็นเมืองย่อยท่ีมีขนาดใหญ่รองลงมา

จากจังหวัดอีก 203 ชื่อ ซึ่งชื่อเมือง  

203 น้ีรวมถึงชื่อเมืองท่ีเป็นเขตการ

ปกครองพิเศษในเมอืงหลวงโตเกียวด้วย 

โดยชื่อเมืองต่างๆ เหล่านี้มีลักษณะการ

ใช้ภาษาท่ีความหมายท้ังท่ีเหมือนและ

แตกต่างกัน แต่ล้วนสะท้อนให้เห็น

วัฒนธรรมของการตั้งชื่อสถานที่ของ 

ชาวญี่ปุ่น

 

3 
 

1. บทนํา 
 
       ประเทศญี่ปุนมีภูมิประเทศเปนหมูเกาะ โดยแบงเปนเกาะหลักๆ จํานวน 4 เกาะ ไดแก เกาะฮอกไกโด ซ่ึงเปน
หมูเกาะอยูทางเหนือ เกาะฮอนชู อยูภาคกลางของประเทศและเปนเกาะท่ีใหญท่ีสุดในแระเทศญี่ปุน เกาะชิโกคุ  เปน
เกาะท่ีเล็กท่ีสุดในบรรดา 4 เกาะหลักๆ นี้ และ เกาะคิวชู เปนเกาะทางตอนใตของประเทศ  โดยมีเมืองหลวงของ
ประเทศ คือ เมืองโตเกียวต้ังอยูในเกาะฮอนชูซ่ึงสภาพทางภูมิศาสตรสวนใหญเปนท่ีราบสูงและเปนภูเขาสูง ภูเขาท่ีสูง
ท่ีสุดคือภูเขาไฟฟูจิ  ประเทศญี่ปุนมีการแบงเขตการปกครองออกเปน 8 ภูมิภาค ไดแก ฮอกไกโด  โทโฮะคุ  คันโต  ชู
บุ  คันไซ  ชูโงะคุ ชิโกะคุ และ คิวชูโอกินาวา ดังแสดงในรูปภาพท่ี 1 ตอไปนี้ 
 

   
  รูปภาพท่ี 1 ภูมิภาคในประเทศญี่ปุน 
   http://webjapan.org/region/index.html 

 
งานศึกษาเก่ียวกับชื่อเมืองหรือการศึกษาภูมินาม (Ontology) ในประเทศญี่ปุนมีไมมากนัก งานวิจัยของ森

貴規∙横内憲久∙岡田智秀 (2005) ไดศึกษาลักษณะภูมิทัศนและโครงสรางของหุบเขาท่ีเปนรูปตัวยูผานชื่อ
สถานท่ีในพ้ืนท่ี Taura และ Nagaura เมือง Yokosuka จังหวัด Kanazawa พบวาชื่อและภูมิทัศนรอบบริเวณท่ีศึกษา
มีความสอดคลองกันเชน บริเวณท่ีเปนภูเขาท่ีมีหินเปนโครงสรางหลัก บริเวณนั้นก็จะถูกต้ังชื่อวา 石山 (Ishiyama) มี
ความหมายวา ภูเขาหิน เปนตน งานของ Maher (2017) ไดนําเสนอผลการศึกษาชื่อเมืองโดยรวบรวมจากปายชื่อ

ภูมิภาคคันโต เปนภูมิภาคท่ีมีลักษณะภูมิประเทศ
ราบลุมท่ีใหญท่ีสุดของประเทศ แบงออกเปน 7 
จังหวัด ไดแก กุมมะ คะนะงะวะ  ชิบะ ไซตะมะ 
โตเกียว โทะชิงิ และอิบะระกิ และยังแบงเปนเมือง
ยอยท่ีมีขนาดใหญรองลงมาจากจังหวัดอีก 203 ชื่อ 
ซ่ึงชื่อ เมือง203นี้ รวมถึงชื่อเ มืองท่ี เปนเขตการ
ปกครองพิเศษในเมืองหลวงโตเกียวดวย โดยชื่อ
เ มื อ ง ต า ง ๆ เหล า นี้ มี ลั กษณะการ ใ ช ภ าษ า ท่ี
ความหมายท้ังท่ีเหมือนและแตกตางกัน แตลวน
สะทอนใหเห็นวัฒนธรรมของการต้ังชื่อสถานท่ีของ
ชาวญี่ปุน 
 

รูปภาพที่ 1 ภูมิภาคในประเทศญี่ปุ่น

http://web-japan.org/region/index.html
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งานศึกษาเก่ียวกับชือ่เมอืงหรอืการศกึษาภูมนิาม (Ontology) ในประเทศญ่ีปุน่

มีไม่มากนัก งานวิจัยของ 森貴規∙横内憲久∙岡田智秀 (2005) ได้ศึกษาลักษณะ 

ภูมิทัศน์และโครงสร้างของหุบเขาที่เป็นรูปตัวยูผ่านชื่อสถานที่ในพ้ืนท่ี Taura และ 

Nagaura เมอืง Yokosuka จงัหวดั Kanazawa พบว่าชือ่และภูมทัิศน์รอบบรเิวณทีศ่กึษา

มีความสอดคล้องกันเช่น บริเวณที่เป็นภูเขาที่มีหินเป็นโครงสร้างหลัก บริเวณนั้นก็จะ

ถูกตัง้ชือ่ว่า 石山 (Ishiyama) มคีวามหมายว่า ภูเขาหิน เป็นต้น งานของ Maher (2017) 

ได้น�ำเสนอผลการศึกษาชื่อเมืองโดยรวบรวมจากป้ายชื่อเมืองต่างๆ พบว่า มีการเขียน

ที่สับสนเพราะการใช้ภาษาท้องถ่ิน นอกจากนี้การระบุชื่อเมืองในป้ายยังสัมพันธ์กับ

หน่วยงานภาครัฐในท้องถ่ิน และวัฒนธรรมของคนในท้องถ่ินน้ันร่วมด้วย งานของ  

Mitsuru Aida (2009) ได้รวบรวมชือ่เมอืงส�ำคญัของประเทศญ่ีปุน่เพ่ือจดัท�ำฐานข้อมลู

ในระบบอิเล็กทรอนิกส์ พบว่า ชื่อเมืองหลายแห่งมีการใช้ค�ำเดียวกัน แต่เขียนแตกต่าง

กันตามการออกเสยีงท่ีแตกต่างกนัแต่มคีวามหมายเดยีวกัน เช่น เมอืงท่ีมชีือ่ของแรคคูน 

(raccoon dog) ซึ่งเป็นสัตว์ท่ีมีต�ำนานเล่าต่อกันมาว่าแรคคูนได้น�ำความสุขเข้ามา 

ในแถบตะวันออกของประเทศญ่ีปุ่น ดังน้ัน ชื่อเมืองหลายแห่งจึงมีชื่อของแรคคูน  

(狸:TANUKI) เป็นองค์ประกอบของชื่อเมือง อย่างไรก็ตาม ผลการศึกษาพบว่ามีการ

อ่านได้หลายแบบ เช่น TANUKI, MUJINA, MAMI และมีการออกเสียงท่ีแตกต่างใน

แต่ละภูมิภาค เช่น ในภูมิภาคตะวันออกจะออกเสียงแรคคูน ว่า MUJINA  ขณะที่แถบ

คินคิ (Kinki) เรียกว่า TANUKI  เป็นต้น  

ลักษณะการใช้ภาษาในชื่อเมืองเหล่านี้ก็พบในการศึกษาชื่อเมืองของประเทศ

เยอรมนี เช่นกัน บุญมา พรหมสาขา ณ สกลนคร และ รัตนา จันทร์เทาว์ (2560) พบว่า 

ชื่อของเมืองที่มีองค์ประกอบของชื่อเก่ียวกับน�้ำพุ หรือต้นน�้ำ น้ัน ใช้ค�ำที่แตกต่างกัน 

ตามภาษาท้องถ่ินของแต่ละเมือง สอดคล้องกับงานของรายงานของ United Nation 

Group of Expert on Geography Names (UNGEGN) (2011) ที่ได้ศึกษาชื่อสถานที่

ในทวีปต่างๆ ทั่วโลกเพ่ือจะจัดท�ำเป็นฐานข้อมูลชื่อสถานที่ที่เก่ียวกับสภาพทาง

ภูมิศาสตร์ งานเรื่องหนึ่งคือ ชื่อสถานท่ีของประเทศ Botswana พบว่าชื่อสถานท่ี 

ส่วนใหญ่มีความสับสนจากการเขียนสะกดท่ีไม่เป็นใช้ภาษามาตรฐาน คือ ภาษา 

Setswana (Tswana) และยงัมภีาษาท้องถ่ินอกีกว่า 80 ภาษา ดงัน้ันจงึท�ำให้เกิดความ
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ล�ำบากในการบันทึกและการเขียนสะกดได้ตรงตามภาษามาตรฐาน เพราะในแต ่

ท้องถิ่นจะเขียนชื่อเมืองของตนเองตามการออกเสียงดั้งเดิม เป็นต้น

นอกจากนี้ยังมีงานของ Helleland (2012) ได้ศึกษาอัตลักษณ์ของชื่อเมือง 

ในประเทศสวีเดน พบว่าชื่อเมืองสะท้อนให้เห็นถึงประวัติความเป็นมาของเมืองและ

สภาพภูมิประเทศของสวีเดน ซึ่งยังคงปรากฏในการตั้งชื่อเมือง แม้ว่าปัจจุบันลักษณะ

ทางกายภาพเหล่าน้ันอาจจะเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมแล้วก็ตาม งานของหน่วยงาน 

สอดคล้องกับงานของ Watkins (2017) ได้น�ำเสนอผลการศึกษาเรื่อง Place Name in 

Japanese เขาได้รวบรวมชื่อเมืองหลักของญี่ปุ่น ครอบคลุมทุกภูมิภาคและน�ำมา 

จดัหมวดหมูค่วามหมายจากค�ำท่ีเป็นองค์ประกอบของชือ่พบว่าชือ่ส่วนใหญ่มคี�ำทีแ่สดง

ลกัษณะทางภมูศิาสตร์ เช่น hama หมายถึง หาดทราย ชาดหาด kai หมายถึง มหาสมทุร 

ทะเล kawa หมายถึง แม่น�ำ้ minato หมายถึง ท่าเรอื ท่าเทียบเรอื hanto หมายถึง แหลม

หรือคาบสมุทร ซึ่งค�ำเหล่านี้มักจะปรากฏในชื่อเมืองมีลักษณะดังกล่าวนี้

บทความน้ีต้องการจะอธิบายถึงชือ่เมอืงในภูมภิาคคนัโตของญ่ีปุน่ ด้านโครงสร้าง

ชื่อและความหมาย เพ่ือจะสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมการตั้งชื่อสถานที่หรือชื่อเมือง 

ของชาวญ่ีปุน่ สามารถท�ำให้เข้าใจวัฒนธรรมทางภาษาในการต้ังชือ่สถานท่ีหรอืชือ่เมอืง

ของญ่ีปุ ่น นอกจากน้ียังแสดงให้เห็นสภาพทางภูมิศาสตร์ที่สัมพันธ์กับระบบการ 

ให้คุณค่าของสิ่งต่างๆ ที่น�ำมาตั้งเป็นชื่อเมือง 
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รูปภาพท่ี 2 เป็นภาพท่ีแสดง

พ้ืนท่ีของเขตคันโตคันโตเป็นพ้ืนท่ีมี

ประชากรหนาแน่นท่ีสุดของประเทศ

และเป็นทีต่ัง้ของเมอืงหลวงของประเทศ 

คือ นครโตเกียว ทั้งยังเป็นศูนย์กลาง

ของหน่วยงานราชการ และภาคธุรกิจ 

ตลอดจนสถาบันการศึกษา ดังนั้น  

จึงมีการระบุชื่อเมืองที่ชัดเจนเพราะใช้

ภาษากลางของประเทศ ซึ่งจะไม่มีการ

ใช้ภาษาท้องถ่ินมากเหมอืนกับชือ่เมอืง

ในภูมิภาคอื่นๆ ดังน้ัน ผู้เขียนจึงเลือก 

ที่จะใช้ข้อมูลชื่อเมืองจากเขตคันโตนี้ 

เพ่ือเป็นตัวอย่างอธิบายโครงสร้างและ

ความหมายชื่อเมืองในประเทศญี่ปุ่น

2.  โครงสร้างชื่อเมืองและความหมายของคำ�ที่ปรากฏในชื่อเมือง   

จากการศึกษาชือ่เมอืงในเขตคนัโตท้ังหมดจ�ำนวน 203 เมอืง จากฐานฐานข้อมลู

อิเล็กทรอนิกส์ที่อยู่ภายใต้การก�ำกับดูแลของกระทรวงการต่างประเทศ ประเทศญ่ีปุ่น 

พบว่ามีชื่อเมืองที่มีองค์ประกอบค�ำจ�ำนวนค�ำ ตั้งแต่ 1 – 4 ค�ำ โดยพบว่ามีชื่อเมืองที่มี

จ�ำนวน 2 ค�ำ มากที่สุด โดยการน�ำค�ำที่มีความหมายต่างๆ มาประกอบกันเป็นชื่อเมือง 

ซึ่งจะแสดงในรายละเอียดการจัดแบ่งโครงสร้างชื่อเมือง จากโครงสร้างค�ำ ดังต่อไปนี้

 2.1	 ชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 1 ค�ำ

	   	 โครงสร้างช่ือเมอืงท่ีมจี�ำนวน 1 ค�ำ พบว่ามจี�ำนวน 7 ชือ่ ซึง่พบว่ามจี�ำนวน

น้อยที่สุด ส่วนใหญ่ชื่อเมืองเหล่านี้อาจจะมีจ�ำนวนพยางค์มากกว่า 1 พยางค์ ดังนี้
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2.  โครงสรางช่ือเมืองและความหมายของคําท่ีปรากฏในช่ือเมือง 
      

จากการศึกษาชื่อเมืองในเขตคันโตท้ังหมดจํานวน 203 เมือง จากฐานฐานขอมูลอิเล็กทรอนิกสท่ีอยูภายใต
การกํากับดูแลของกระทรวงการตางประเทศ ประเทศญี่ปุน พบวามีชื่อเมืองท่ีมีองคประกอบคําจํานวนคํา ต้ังแต 1 – 
4 คํา โดยพบวามีชื่อเมืองท่ีมีจํานวน 2 คํา มากท่ีสุด โดยการนําคําท่ีมีความหมายตางๆ มาประกอบกันเปนชื่อเมือง ซ่ึง
จะแสดงในรายละเอียดการจัดแบงโครงสรางชื่อเมือง จากโครงสรางคํา ดังตอไปนี้ 

 
 2.1   ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 1 คํา 
   โครงสรางชื่อเมืองท่ีมีจํานวน 1 คํา พบวามีจํานวน 7 ชื่อ ซ่ึงพบวามีจํานวนนอยท่ีสุด สวนใหญชื่อเมือง
เหลานี้อาจจะมีจํานวนพยางคมากกวา 1 พยางค ดังนี้ 
 
 
 

       รูปภาพท่ี 2  เปนภาพท่ีแสดงพ้ืนท่ีของเขตคันโต 
คันโตเปนพ้ืนท่ีมีประชากรหนาแนนท่ีสุดของประเทศ
และเปนท่ีต้ังของเมืองหลวงของประเทศ คือ นคร
โตเกียว ท้ังยังเปนศูนยกลางของหนวยงานราชการ 
และภาคธุรกิจ ตลอดจนสถาบันการศึกษา ดังนั้น จึงมี
การระบุชื่อเมืองท่ีชัดเจนเพราะใชภาษากลางของ
ประเทศ ซ่ึงจะไมมีการใชภาษาทองถ่ินมากเหมือนกับ
ชื่อเมืองในภูมิภาคอ่ืนๆ ดังนั้น ผูเขียนจึงเลือกท่ีจะใช
ขอมูลชื่อเมืองจากเขตคันโตนี้ เพ่ือเปนตัวอยางอธิบาย
โครงสรางและความหมายชื่อเมืองในประเทศญี่ปุน 

 

 

 

 

 

 
   รูปภาพท่ี 2  เขตคันโต ประเทศญี่ปุน     
    http://webjapan.org/region/ 
    kanto.html                                                    

 

รูปภาพที่ 2  เขตคันโต ประเทศญี่ปุ่น    

http://web-japan.org/region/kanto.html                                                   
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ชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตของญี่ปุ่น: โครงสร้างคำ�และความหมาย มธุรส  แพทย์ชีพ

ชือ่เมอืงท่ีมโีครงสร้างหน่ึงค�ำข้างต้นเป็นการแสดงลกัษณะของเมอืงอย่างเด่นชดั 

เช่น 1) 桜 (Sakura) สือ่ความหมายถึง ต้นซากุระ ซึง่เป็นต้นไม้ประจ�ำประเทศญ่ีปุน่ 

และชาวญี่ปุ่นให้ความส�ำคัญกับต้นซากุระจึงได้น�ำมาตั้งเป็นชื่อเมือง เป็นต้น

2.2		 ชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 2 ค�ำ

		  โครงสร้างชื่อเมืองที่มีจ�ำนวน 2 ค�ำ พบว่ามีจ�ำนวน 149 ชื่อ ซึ่งมีจ�ำนวน

มากที่สุดของชื่อเมืองในการศึกษานี้ การใช้การตั้งชื่อจากการน�ำค�ำท่ีมี 2 ค�ำมาต้ังชื่อ

เมืองนี้สัมพันธ์กับการอธิบายความหมายของชื่อด้วย เพราะชื่อดังกล่าวนี้จะปรากฏ 

ความหมายมากกว่า 1 ความหมาย เมื่อพิจารณาจากประเภทของค�ำสามารถจัดแบ่ง

ชื่อเมือง ออกเป็น 3 กลุ่มได้แก่  1) ค�ำนาม + ค�ำนาม 2) ค�ำนาม + ค�ำคุณศัพท์ และ 3) 

ค�ำนาม + ค�ำกรยิา โดยพบว่า ชือ่เมอืงท่ีมโีครงสร้างประเภท ค�ำนาม + ค�ำนาม มมีากทีส่ดุ 

คือ จ�ำนวน 123 ชื่อ รองลงมาเป็น ค�ำคุณศัพท์ + ค�ำนาม และ ค�ำกริยา + ค�ำนาม 

 โดยสองกลุ่มนี้มีจ�ำนวนกลุ่มละ 13 ชื่อ ดังรายละเอียดต่อไปนี้

		  2.2.1	 ค�ำนาม + ค�ำนาม ชื่อเมืองท่ีมีโครงสร้างชื่อแบบ ค�ำนาม กับ  

ค�ำนาม พบจ�ำนวน 123 ชื่อ ดังตัวอย่างต่อไปนี้  
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    ภาษาญ่ีปุน         คําอาน      ความหมาย  
1) 桜                                      Sakura ซากรุะ    
2) 蕨                                      Warabi เฟิร์นประเภทหนึง 
3) 北                                      Kita ทิศเหนือ 
4) 港                                      Minato ทา่เรือ 
5) 旭                                      Asahi 

 
พระอาทิตย์ยามเช้า  

6) 柏                                      Kashiwa ต้นโอ๊ก 
7) 緑                                      Midori สเีขียว 

  
         ชื่อเมืองท่ีมีโครงสรางหนึ่งคําขางตนเปนการแสดงลักษณะของเมืองอยางเดนชัด เชน 1) 桜 (Sakura) สื่อความ
หมายถึง ตนซากุระ ซ่ึงเปนตนไมประจําประเทศญีปุนและชาวญี่ปุนใหความสําคัญกับตนซากุระจึงไดนํามาต้ังเปนชื่อ
เมือง เปนตน 
2.2   ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 2 คํา 

โครงสรางชื่อเมืองท่ีมีจํานวน 2 คํา พบวามีจํานวน 149 ชื่อ ซ่ึงมีจํานวนมากท่ีสุดของชื่อเมืองในการศึกษานี้ 
การใชการต้ังชื่อจากการนําคําท่ีมี 2 คํามาต้ังชื่อเมืองนี้สัมพันธกับการอธิบายความหมายของชื่อดวย เพราะชื่อ
ดังกลาวนี้จะปรากฏความหมายมากกวา 1 ความหมาย เม่ือพิจารณาจากประเภทของคําสามารถจัดแบงชื่อเมือง 
ออกเปน 3 กลุมไดแก  1) คํานาม + คํานาม   2) คํานาม + คําคุณศัพท   และ 3) คํานาม + คํากริยา โดยพบวา ชื่อ
เมืองท่ีมีโครงสรางประเภท คํานาม + คํานาม มีมากท่ีสุด คือ จํานวน 123 ชื่อ รองลงมาเปน คําคุณศัพท + คํานาม 
และ คํากริยา + คํานาม โดยสองกลุมนี้มีจํานวนกลุมละ 13 ชื่อ  ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

2.2.1   คํานาม + คํานาม ชื่อเมืองท่ีมีโครงสรางชื่อแบบ คํานาม กับ คํานาม พบจํานวน 123 ชื่อ ดังตัวอยาง
ตอไปนี้     
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ตัวอย่าง 1 ค�ำนาม+ค�ำนาม  

ตัวอย่างชื่อเมืองข้างต้นมีทั้งการน�ำค�ำมีความหมายสัมพันธ์กัน เช่น ค�ำท่ี  

3) 坂東 (Bando) โดยค�ำแรก  坂 หมายถึง เนินเขา และค�ำที่สอง東 มีความหมายว่า 

ทิศตะวันออก รวมความหมายของชื่อเมืองน้ีหมายถึง บ่งบอกลักษณะทางภูมิศาสตร์

ของเมืองว่าเป็นเมืองที่อยู่ทางทิศตะวันออกของภูมิภาคคันโต และมีลักษณะเป็นเนิน

เขา หรอืค�ำทีม่คีวามหมายต่างกัน เช่น  ค�ำท่ี 1) 鹿沼 (Kanuma) โดยค�ำแรก 鹿 มคีวาม

หมายว่า กวาง ส่วนค�ำท่ีสอง 沼 หมายถึง หนองน�ำ้ เมือ่พิจารณาจากการให้ความหมาย

ของชือ่เมอืงนีใ้นแหล่งข้อมลูพบว่าชือ่เมอืงตัง้มาจากชือ่ของแหล่งน�ำ้ หรอื หนองน�ำ้ และ
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ตัวอยาง 1 คํานาม+คํานาม   
ภาษาญ่ีปุน  คําอาน  ความหมาย 

      1)   鹿沼      Kanuma   鹿(n) shika กวาง        

                沼(n) numa หนองนํ า 
 

      2)  水戸   Mito  水(n) mizu นํ า  

      戸(n) to ประต ู

  

      3)  坂東   Bando  坂(n) saka เนิน, ทีลาด 

      東(n) higashi ตะวนัออก 

 

      4)  日光             Nikko  日(n) hi พระอาทิตย์,วนัที,ญีปุ่ น     

             光(n) hikari แสง   

                     

      5)  川口                       Kawaguchi  川(n) kawa แมนํ่ า       

                   口(n) kuchi ปาก  

 
             ตัวอยางชื่อเมืองขางตนมีท้ังการนําคํามีความหมายสัมพันธกัน เชน คําท่ี 3) 坂東 (Bando) โดยคําแรก  坂 

หมายถึง เนินเขา และคําท่ีสอง 東 มีความหมายวา ทิศตะวันออก รวมความหมายของชื่อเมืองนี้หมายถึง บงบอก
ลักษณะทางภูมิศาสตรของเมืองวาเปนเมืองท่ีอยูทางทิศตะวันออกของภูมิภาคคันโต และมีลักษณะเปนเนินเขา หรือ
คําท่ีมีความหมายตางกัน เชน  คําท่ี 1) 鹿沼 (Kanuma) โดยคําแรก 鹿 มีความหมายวา กวาง สวนคําท่ีสอง  沼  หมายถึง 
หนองน้ํา เม่ือพิจารณาจากการใหความหมายของชื่อเมืองนี้ในแหลงขอมูลพบวาชื่อเมืองต้ังมาจากชื่อของแหลงน้ํา 
หรือ หนองน้ํา และนาจะมีกวางมาด่ืมน้ําในหนองน้ําแหงนี้ ดังนั้น คําสองคําท่ีนํามาต้ังชื่อเมืองแมวาจะมีความหมาย
ไมไดเชื่อมโยงกันแตก็สามารถบอกถึงประวัติความเปนมาของเมืองได   
 2.2.2   คํานาม + คําคุณศัพท  ชื่อเมืองท่ีมีโครงสรางชื่อแบบ คํานาม กับ คําคุณศัพท พบ จํานวน 13 ชื่อ 
โครงสรางชื่อท่ีประกอบดวยคํานาม + คําคุณศัพทนี้ สามารถสลับตําแหนงกันได ดังตัวอยางตอไปนี้ 
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น่าจะมีกวางมาดื่มน�้ำในหนองน�้ำแห่งนี้ ดังนั้น ค�ำสองค�ำที่น�ำมาตั้งชื่อเมืองแม้ว่าจะมี

ความหมายไม่ได้เชื่อมโยงกันแต่ก็สามารถบอกถึงประวัติความเป็นมาของเมืองได้  

		  2.2.2 	 ค�ำนาม + ค�ำคุณศัพท์  ชื่อเมืองที่มีโครงสร้างชื่อแบบ ค�ำนาม กบั 

ค�ำคุณศัพท์ พบจ�ำนวน 13 ชื่อ โครงสร้างช่ือที่ประกอบด้วยค�ำนาม + ค�ำคุณศัพท์น้ี 

สามารถสลับต�ำแหน่งกันได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้

ตัวอย่างที่ 2   ค�ำนาม + ค�ำคุณศัพท์       

8 
 

 ตัวอยางท่ี 2   คํานาม + คําคุณศัพท        
      ภาษาญ่ีปุน  คําอาน  ความหมาย         

1) 小山    Oyama  小 (adj.) o, ko, shou เลก็       

      山(n) yama ภเูขา 

  

2) 古河    Koga  古(adj.) ko เก่า 
      河(n) kawa แมนํ่ า 

 

3) 高崎    Takasaki 高(adj.) taka สงู 

      崎(n) saki คาบสมทุร 

  

4) 大田    Ota  大(adj.) dai,o ใหญ่  

      田(n) ta นา  

  

5) 豊島    Toshima  豊か(adj.) yutaka มังคัง, อดุมสมบรูณ์   
                                                                                    島(n) shima เกาะ 

 
   ตัวอยางขางตนเปนการนําคํานามซ่ึงเปนคําท่ีแสดงความหมายหลักของชื่อมาใชกับคําคุณศัพทหรือคําแสดง
ลักษณะ ทําใหเขาใจความหมายของชื่อเมือง เชน คําท่ี 1)  小山 (Oyama) โดยคําแรก 小 หมายถึง เล็กหรือขนาดเล็ก และ
คําท่ีสอง 山 หมายถึง ภูเขา ชื่อเมืองนี้จึงนาจะแสดงลักษณะภูมิประเทศของเมืองท่ีเปนภูเขาแตมีขนาดเล็ก เปนตน 
  

2.2.3   คํานาม + กริยา ชื่อเมืองท่ีมีโครงสรางชื่อแบบ คํานาม กับ คํากริยา พบจํานวน 13 ชื่อ โดยนํานาม 
และ คํากริยา สามารถสลับตําแหนงกันได ดังตัวอยางท่ี 3 ตอไปนี้ 
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ตวัอย่างข้างต้นเป็นการน�ำค�ำนามซึง่เป็นค�ำทีแ่สดงความหมายหลกัของชือ่มา
ใช้กับค�ำคุณศัพท์หรือค�ำแสดงลักษณะ ท�ำให้เข้าใจความหมายของชื่อเมือง เช่น  
ค�ำที่ 1) 小山 (Oyama) โดยค�ำแรก 小 หมายถึง เล็กหรือขนาดเล็ก และค�ำที่สอง 山 
หมายถึง ภูเขา ชื่อเมืองน้ีจึงน่าจะแสดงลักษณะภูมิประเทศของเมืองท่ีเป็นภูเขาแต่มี
ขนาดเล็ก เป็นต้น	

		  2.2.3	 ค�ำนาม + กริยา ชื่อเมืองที่มีโครงสร้างชื่อแบบ ค�ำนาม กับ  
ค�ำกริยา พบจ�ำนวน 13 ชื่อ โดยค�ำนาม และ ค�ำกริยา สามารถสลับต�ำแหน่งกันได้  
ดังตัวอย่างที่ 3 ต่อไปนี้

ตัวอย่างที่ 3   ค�ำนาม + ค�ำกริยา  

9 
 

ตัวอยางท่ี 3   คํานาม + คํากริยา   
ภาษาญ่ีปุน  คําอาน  ความหมาย 
1) 桐生          Kiry  桐(n) kiri ต้นคิริ, ต้นเพาโลเนีย 

生える(v) Haeru งอกขึ น, เกิด 

 

            2) 足立        Ashida  足(n) ashi เท้า,ขา  
     立つ (v) tatsu ลกุขึ น การยืน 

 

            3) 荒川    Arakawa  荒れる (v)areru ไมส่งบ, ปันป่วน  
川(n) kawa แมน้ํา  

   

            4) 流山    Nagareyama 流れる(v) nagareru ไหล 

山(n) yama ภเูขา 

  
  

            5) 成田    Narita  成す(v) nasu ทําให้สาํเร็จ  

田(n) ta นา  

 
 ตัวอยาง ขางตนเปนการนําคํานามท่ีมีความหมายหลักและคํากริยามาแสดงการกระทําของคํานามนั้น ทําให
เขาใจความหมายของชื่อเมือง เชนคําท่ี 3) 荒川 (Arakawa) โดยคําแรก 荒 หมายถึง ไมสงบ ปนปวน และคําท่ีสอง 川 
หมายถึง แมน้ํา ชื่อเมืองนี้จึงแสดงลักษณะภูมิประเทศของเมืองท่ีมีแมน้ําท่ีมีการไหลในลักษณะไมสงบหรือไหลเชี่ยว 
เปนตน 
 2.3   ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 3 คํา   

โครงสรางชื่อเมืองท่ีมีจํานวน 3 คํา พบวามีจํานวน 36 ชื่อ ซ่ึงพบวามีจํานวนรองลงมาจากโครงสรางชื่อเมือง
ท่ีมี 2 คํา ซ่ึงสัมพันธกับการบอกวงความหมายของชื่อในลักษณะเดียวกันกับชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 2 คํา คือชื่อเมืองท่ี
มีโครงสรางคํา 2 คําแบบนี้มักจะปรากฏวงความหมายมากกวา 1 วงความหมาย หากพิจารณาจากประเภทของคําจะ
แบงชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 3 คํา ออกเปน 3 กลุมยอย  ไดแก  1) คํานาม + คํานาม+คํานาม   2) คํานาม + 
คําคุณศัพท +คํานาม  และ 3) คํานาม + คํากริยา+คํานาม โดยพบวา ชื่อเมืองมีโครงสรางชื่อแบงตามประเภทของคํา 
ประเภท คํานาม +คํานาม +คํานาม มากท่ีสุด คือ จํานวน 27 ชื่อ รองลงมาเปน คํานาม+คําคุณศัพท+คํานาม จํานวน 
5 ชื่อ และ คํานาม+คํากริยา+คํานาม จํานวน 4 ชื่อ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 2.3.1   คํานาม+คํานาม+คํานาม  

          ชื่อเมืองท่ีมีโครงสรางชื่อแบบ คํานาม+คํานาม+คํานาม พบจํานวน 27 ชื่อ ดังตัวอยางท่ี 4 ตอไปนี้ 
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ตัวอย่างข้างต้นเป็นการน�ำค�ำนามที่มีความหมายหลักและค�ำกริยามาแสดง

การกระท�ำของค�ำนามนัน้ ท�ำให้เข้าใจความหมายของชือ่เมอืง เช่นค�ำที ่3) 荒川 (Arakawa) 

โดยค�ำแรก 荒 หมายถึง ไม่สงบ ปั่นป่วน และค�ำที่สอง 川 หมายถึง แม่น�้ำ ชื่อเมืองนี้ 

จึงแสดงลักษณะภูมิประเทศของเมืองท่ีมีแม่น�้ำที่มีการไหลในลักษณะไม่สงบหรือ 

ไหลเชี่ยว เป็นต้น

2.3		 ชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 3 ค�ำ  

		  โครงสร้างชื่อเมืองที่มีจ�ำนวน 3 ค�ำ พบว่ามีจ�ำนวน 36 ชื่อ ซึ่งพบว่า 

มจี�ำนวนรองลงมาจากโครงสร้างชือ่เมอืงทีม่ ี2 ค�ำ ซึง่สมัพันธ์กับการบอกวงความหมาย

ของชื่อในลักษณะเดียวกันกับชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 2 ค�ำ คือชื่อเมืองท่ีมีโครงสร้างค�ำ  

2 ค�ำแบบนี้มักจะปรากฏวงความหมายมากกว่า 1 วงความหมาย หากพิจารณา 

จากประเภทของค�ำจะแบ่งชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 3 ค�ำ ออกเป็น 3 กลุ่มย่อย  ได้แก่   

1) ค�ำนาม + ค�ำนาม+ค�ำนาม   2) ค�ำนาม + ค�ำคุณศัพท์ +ค�ำนาม  และ 3) ค�ำนาม  

+ ค�ำกรยิา+ค�ำนาม โดยพบว่า ชือ่เมอืงมโีครงสร้างชือ่แบ่งตามประเภทของค�ำ ประเภท 

ค�ำนาม +ค�ำนาม +ค�ำนาม มากที่สุด คือ จ�ำนวน 27 ชื่อ รองลงมาเป็น ค�ำนาม+ 

ค�ำคุณศัพท์+ค�ำนาม จ�ำนวน 5 ชื่อ และ ค�ำนาม+ค�ำกริยา+ค�ำนาม จ�ำนวน 4 ชื่อ  

ดังรายละเอียดต่อไปนี้

		  2.3.1	 ค�ำนาม+ค�ำนาม+ค�ำนาม 

          	 ชื่อเมืองที่มีโครงสร ้างชื่อแบบ ค�ำนาม+ค�ำนาม+ค�ำนาม  

พบจ�ำนวน 27 ชื่อ ดังตัวอย่างที่ 4 ต่อไปนี้



Humanities & Social Sciences 34 (2) May - August 2017 73

City Naming in Kanto of Japan: Structure and MeaningMaturote  Patship

ตัวอย่างที่ 4  ค�ำนาม+ค�ำนาม+ค�ำนาม

10 
 

ตัวอยางท่ี 4  คํานาม+คํานาม+คํานาม 
 

      ภาษาญ่ีปุน  คําอาน   ความหมาย 
1) 東松山 Higashimatsuyama 東 (n) higashi ตะวนัออก  

    松 (n) matsu ต้นสน 

    山 (n) yama ภเูขา 
 

2) 春日部  Kasukabe 春 (n) haru ฤดใูบไม้ผล ิ 
   日 (n) nichi, hi พระอาทิตย์, วนัที, ญีปุ่ น  

    部 (n) bu สว่นหนึง, กอง, ชมรม, 
   หนว่ยนบัหนงัสอืพิมพ์ (เอกสาร)  
  

3) 鶴ヶ島  Tsurugashima 鶴 (n) tsuru นกกระเรียน  

   ヶ;ケ 箇(suffix) ke, ka ใช้นบัตวัเลข  

   เดือน  สถานที หรือ ข้อกําหนด 
    島(n) Shima เกาะ 

 

4) 江戸川  dogawa 江 (n) e อา่วเลก็ ๆ   

    戸 (n) to ประต ู(สไตล์ญีปุ่ น) 
    川 (n) kawa แมนํ่ า 

  

5) 世田谷  Setagaya 世 (n) yo โลก,ยคุ   

    田 (n) ta นา  

    谷 (n) tani หบุเขา 

 
 ตัวอยาง ขางตน มีการนําคํามีความหมายไมไดสัมพันธกันท้ัง 3 คํา เชน คําท่ี 1) 東松山 (Higashimatsuyama) โดยคํา
แรก 東 หมายถึง ทิศตะวันออก คําท่ีสอง 松 มีความหมายวา ตนสน และคําท่ีสาม 山 มีความหมายวา ภูเขา แตเม่ือ
นํามาต้ังเปนชื่อเมืองแลวสามารถสื่อความหมายของชื่อเมืองนี้วาเปนเมืองท่ีประกอบดวยภูเขาและมีตนสนหรือบน
ภูเขาแหงนี้เต็มไปดวยตนสนและเมืองนี้ตั้งอยูทางทิศตะวันออก เปนตน 
 2.3.2   คํานาม + คําคุณศัพท + คํานาม  

          โครงสรางชื่อท่ีประกอบดวยคํานาม + คําคุณศัพท + คํานามนี้ พบวามีจํานวน 5 ชื่อ เทานั้น ซ่ึง
โครงสรางนี้สามารถสลับตําแหนงของคํากันได ดังตอไปนี้ 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 34 (2) พฤษภาคม - สิงหาคม  256074

ชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตของญี่ปุ่น: โครงสร้างคำ�และความหมาย มธุรส  แพทย์ชีพ

ตัวอย่าง ข้างต้น มีการน�ำค�ำมีความหมายไม่ได้สัมพันธ์กันทั้ง 3 ค�ำ เช่น ค�ำที่ 

1) 東松山 (Higashimatsuyama) โดยค�ำแรก東หมายถึง ทิศตะวันออก ค�ำท่ีสอง 松  

มีความหมายว่า ต้นสน และค�ำที่สาม 山 มีความหมายว่า ภูเขา แต่เมื่อน�ำมาตั้งเป็น 
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ภาษาญ่ีปุน   คําอาน   ความหมาย 

1) 大田原  Otawara        大(きい) (adj) oo(kii) ใหญ่  
     田 (n) ta นา  

     原 (n) hara ท้องทุง่ 

 

2) 小美玉 Omitama  小 (adj) o, ko, shou เลก็   

    美 (n) bi ความงาม  

    玉 (n) tama ลกู, เม็ด, ลกูบอล, ลกูแก้ว,  
    สิงของลกัษณะกลม, อญัมณี, หยก  

 

3) 小金井  Koganei  小 (adj) ko เลก็   

     金 (n) kane เงิน  

     井 (n) i บอ่นํ า  

 

4) 東大和  Higashiyamato  東 (n) higashi ตะวนัออก 

    大(きい) (adj) oo(kii) ใหญ่ 

    和 (n) wa (1) ผลรวม (2) ความ   

    สามคัค;ี สนัติภาพ (3) สไตล์ญีปุ่ น 
 

5) 小田原  Odawara  小(adj) ko, cho, o เลก็    

   田(n) ta นา  

     原 (n) hara ท้องทุง่  

 
ตัวอยางชื่อเมืองขางตนเปนการต้ังชื่อเมืองจากการนําคําท่ีมีความหมายตางกันมาใชต้ังชื่อแตเม่ือต้ังชื่อเมือง

แลวสามารถแสดงความหมายของชื่อเมืองนั้นๆ ไดอยางเขาใจ เชน  小美玉 Omitama โดยคําแรก 小 หมายถึง เปน
คําคุณศัพทบอกขนาด คือ ขนาดเล็ก คําท่ีสอง 美 เปนคํานาม หมายถึง ความสวยงาม  และคําท่ีสาม 玉 หมายถึง อัญ
มณี ลูกแกว ลูกปด  เม่ือนํามาต้ังชื่อเมืองและวิเคราะหความหมายในแหลงขอมูลของชื่อเมืองนี้ จึงพบวาชาวญี่ปุน
เปรียบเมืองนี้วาเปนเมืองท่ีสวยงามดุจอัญมณีแมวาจะเมืองจะมีขนาดเล็ก เปนตน นอกจากนี้ยังพบวามีการนําคําท่ีมี
ความหมายเชื่อมโยงกัน 2 คํา และความหมายไมเชื่อมโยงอีก 1 คํา มาใชรวมกัน เชน 1) 大田原 (Otawara)  คําแรก 大

หมายถึง ใหญหรือขนาดใหญ และคําท่ีสอง 田 หมายถึง นาหรือท่ีนา คําท่ีสาม 原 หมายถึง ทองทุง ชื่อเมืองนี้จึงนาจะ
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ตวัอย่างชือ่เมอืงข้างต้นเป็นการต้ังชือ่เมอืงจากการน�ำค�ำท่ีมคีวามหมายต่างกัน

มาใช้ตั้งชื่อแต่เมื่อตั้งชื่อเมืองแล้วสามารถแสดงความหมายของชื่อเมืองน้ันๆ ได้อย่าง

เข้าใจ เช่น  小美玉 Omitama โดยค�ำแรก 小 หมายถึง เป็นค�ำคุณศัพท์บอกขนาด คือ 

ขนาดเล็ก ค�ำที่สอง 美 เป็นค�ำนาม หมายถึง ความสวยงาม และค�ำที่สาม 玉 หมายถึง 

อัญมณี ลูกแก้ว ลูกปัด เมื่อน�ำมาต้ังชื่อเมืองและวิเคราะห์ความหมายในแหล่งข้อมูล

ของชื่อเมืองน้ี จึงพบว่าชาวญ่ีปุ่นเปรียบเมืองนี้ว่าเป็นเมืองท่ีสวยงามดุจอัญมณีแม้ว่า

จะเมืองจะมีขนาดเล็ก เป็นต้น นอกจากนี้ยังพบว่ามีการน�ำค�ำที่มีความหมายเชื่อมโยง

กัน 2 ค�ำ และความหมายไม่เชื่อมโยงอีก 1 ค�ำ มาใช้ร่วมกัน เช่น 1) 大田原 (Otawara)  

ค�ำแรก 大 หมายถึง ใหญ่หรือขนาดใหญ่ และค�ำที่สอง 田 หมายถึง นาหรือท่ีนา  

ค�ำท่ีสาม 原 หมายถึง ท้องทุ่ง ชื่อเมืองนี้จึงน่าจะแสดงลักษณะภูมิประเทศของเมือง 

ที่เต็มไปด้วยทุ่งนา จึงท�ำให้เห็นนาข้าวมีขนาดใหญ่ เป็นการบรรยายลักษณะเด่นของ

เมืองว่าเป็นเมืองที่มีการปลูกข้าวเป็นจ�ำนวนมาก 

		  2.3.3	 ค�ำนาม + กริยาหรือค�ำวิเศษณ์+ ค�ำนาม 

          	 โครงสร้างชื่อท่ีประกอบด้วยค�ำนาม + กริยาหรือค�ำวิเศษณ์+  

ค�ำนาม นี้ พบจ�ำนวน 4 ชื่อ โดยต�ำแหน่งของค�ำสามารถสลับกันได้ ได้แก่ ชื่อเมือง 

ต่อไปนี้ 
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ชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตของญี่ปุ่น: โครงสร้างคำ�และความหมาย มธุรส  แพทย์ชีพ

ตวัอย่างโครงสร้างชือ่เมอืงทีป่ระกอบด้วย 3 ค�ำ ข้างต้นเป็นการน�ำค�ำนาม 2 ค�ำ
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มองเห็นภูเขาไฟฟูจิได้จากเมืองนี้     
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แสดงลักษณะภูมิประเทศของเมืองท่ีเต็มไปดวยทุงนา จึงทําใหเห็นนาขาวมีขนาดใหญ เปนการบรรยายลักษณะเดน
ของเมืองวาเปนเมืองท่ีมีการปลูกขาวเปนจํานวนมาก  

2.3.3   คํานาม + กริยาหรือคําวิเศษณ+ คํานาม  
          โครงสรางชื่อท่ีประกอบดวยคํานาม + กริยาหรือคําวิเศษณ+ คํานาม นี้ พบจํานวน 4 ชื่อ โดย

ตําแหนงของคําสามารถสลับกันได ไดแก ชื่อเมืองตอไปนี้  
      ภาษาญ่ีปุน   คําอาน   ความหมาย 

1) 富士見   Fujimi   富 (n) fu รํารวย มังคัง อดุม 

士 (n) do, tsuchi ดิน แผน่ดิน 
見 (v) mi ด,ู มองเห็น 

 

2) 木更津   Kisarazu    木 (n) ki ต้นไม้  

       更ける (v) fakeru ดกึดืน 

津 (n) tsu ทา่เรือ, เรือข้ามฟาก 

 

3) 横須賀   Yokosuka  横 (n) yoko ข้างๆ, แนวนอน  

須 (adv) su สมควร 
賀 (n) ga การแสดงความยินด ี

 

4) 習志野   Narashino  習(う) (v) nara(u) เรียน 

志 (n) kokorozashi ตั งใจ, แรงจงูใจ 

野 (n) no ทุง่  

 
ตัวอยางโครงสรางชื่อเมืองท่ีประกอบดวย 3 คํา ขางตนเปนการนําคํานาม 2 คําท่ีมีความหมายสัมพันธกัน

และคํากริยามาเปนการแสดงการกระทําของคํานามนั้น ทําใหเขาใจความหมายของชื่อเมือง เชน 1)  富士見 (Fujimi) โดย
คําแรก 富 หมายถึง ร่ํารวย ม่ังค่ัง และคําท่ีสอง 士  หมายถึง ดินหรือพ้ืนดิน และคําท่ีสาม 見 หมายถึง ดู มองเห็น แต
จากสองคําแรกรวมกัน 富士 หมายถึง ภูเขาไฟฟูจิ เม่ือนํามารวมกับความหมายของคํากริยา ชื่อเมืองนี้จึงแสดง
ลักษณะภูมิประเทศของเมืองวาสามารถมองเห็นภูเขาไฟฟูจิไดจากเมืองนี้      
2.4   ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 4 คํา  

โครงสรางชื่อเมืองท่ีมีจํานวน 4 คํา พบวามีจํานวน 11 ชื่อ เปนโครงสรางคําท่ีมีจํานวนรองลงมาจาก
โครงสรางชื่อเมืองท่ีมี 3 คํา ซ่ึงความหมายของท้ังสี่คําท่ีนํามาต้ังชี่อนั้นมีความหมายสัมพันธกันในการบอกลักษณะเดน
ของเมืองนั้นๆ  หากพิจารณาจากประเภทของคําจะแบงชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 4 คํา ออกเปน 3 กลุมยอย  ไดแก  1) 
คํานามท้ังหมด  2) คํานามผสมกับคําคุณศัพท และ 3) คํานามผสมกับคํากริยาหรือคําวิเศษณ โดยพบวา ชื่อเมืองมี
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2.4		 ชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 4 ค�ำ 

		  โครงสร้างชื่อเมืองที่มีจ�ำนวน 4 ค�ำ พบว่ามีจ�ำนวน 11 ชื่อ เป็นโครงสร้าง

ค�ำที่มีจ�ำนวนรองลงมาจากโครงสร้างช่ือเมืองท่ีมี 3 ค�ำ ซึ่งความหมายของท้ังสี่ค�ำที่ 

น�ำมาตั้งชี่อน้ันมีความหมายสัมพันธ์กันในการบอกลักษณะเด่นของเมืองนั้นๆ   

หากพิจารณาจากประเภทของค�ำจะแบ่งชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 4 ค�ำ ออกเป็น 3 กลุ่ม

ย่อย  ได้แก่  1) ค�ำนามทั้งหมด  2) ค�ำนามผสมกับค�ำคุณศัพท์ และ 3) ค�ำนามผสมกับ

ค�ำกริยาหรือค�ำวิเศษณ์ โดยพบว่า ชื่อเมืองมีโครงสร้างชื่อแบ่งตามประเภทของค�ำ 

ประเภท ค�ำนามผสมกับค�ำกริยาหรือค�ำวิเศษณ์ มากที่สุด คือ จ�ำนวน 6 ชื่อ รองลงมา

เป็น ค�ำนามผสมกับค�ำคุณศัพท์ จ�ำนวน 3 ช่ือ และ ค�ำนามท้ังหมด จ�ำนวน 2 ชื่อ   

ดังรายละเอียดต่อไปนี้

		  2.4.1	 ค�ำนาม+ค�ำนาม+ค�ำนาม + ค�ำนาม  

                 	 โครงสร้างชื่อท่ีประกอบด้วยค�ำนามทั้งหมด  พบว่ามีจ�ำนวน 

เพียง 2 ชื่อ ดังต่อไปนี้

13 
 

โครงสรางชื่อแบงตามประเภทของคํา ประเภท คํานามผสมกับคํากริยาหรือคําวิเศษณ มากท่ีสุด คือ จํานวน 6 ชื่อ 
รองลงมาเปน คํานามผสมกับคําคุณศัพท จํานวน 3 ชื่อ และ คํานามท้ังหมด จํานวน 2 ชื่อ  ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 2.4.1   คํานาม+คํานาม+คํานาม + คํานาม   
                 โครงสรางชื่อท่ีประกอบดวยคํานามท้ังหมด  พบวามีจํานวนเพียง 2 ชื่อ ดังตอไปนี้ 

ภาษาญ่ีปุน  คําอาน   ความหมาย 
1) ひたちなか           Hitachinaka  常(n) tsune ปกติ, ธรรมดา, 

(常陸那珂)         เสมอ, ประจํา 

            陸 (n) riku บก, พื นแผน่ดิน 

        那 (n) na อะไร 

珂 (n) ka เพชรพลอย 

 

2) 武蔵村山   Musashimurayama 武 (n) bu อาวธุ, การทหาร  

        蔵 (n) zou การเก็บ, คลงั 

        村 (n) mura หมูบ้่าน 

       山 (n) yama ภเูขา 

 

 ตัวอยางชื่อเมืองขางตนเปนมีการนําคํานามท้ังหมดมีรวมกันโดยมีความหมายสัมพันธกันมาใชเปนชื่อเมือง 
เชน คําท่ี 2) 武蔵村山 (Musashimurayama) โดยคําแรก 武 หมายถึง อาวุธ คําท่ีสอง 蔵 มีความหมายวา คลังหรือท่ีเก็บ คําท่ี
สาม 村 มีความหมายวา หมูบาน และคําท่ีสี่ 山 หมายถึง ภูเขา รวมความหมายของชื่อเมืองนี้หมายถึง ภูเขาท่ีมีผูคน
มาอาศัยอยูรวมกันเปนกลุมจํานวนมาก และลักษณะเดนของหมูบานอาจจะเปนแหลงผลิตและท่ีเก็บอาวุธตางๆท่ีใชใน
การรบ เปนตน 
 2.4.2   คํานาม+คํานาม+คํานาม+คําคุณศัพท    
                  ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 4 คํา ในรูปแบบนี้ตําแหนงของคํานาม และคําคุณศัพท สามารถสลับท่ีกันได โดย
พบวามีเพียง 3 ชื่อ เทานั้น ดังตอไปนี้ 
 
 
 
 
 
 
 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 34 (2) พฤษภาคม - สิงหาคม  256078

ชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตของญี่ปุ่น: โครงสร้างคำ�และความหมาย มธุรส  แพทย์ชีพ

ตวัอย่างชือ่เมอืงข้างต้นเป็นมกีารน�ำค�ำนามทัง้หมดมรีวมกันโดยมคีวามหมาย

สัมพันธ์กันมาใช้เป็นชื่อเมือง เช่น ค�ำที่ 2) 武蔵村山 (Musashimurayama) โดยค�ำแรก

武 หมายถึง อาวุธ ค�ำท่ีสอง 蔵 มคีวามหมายว่า คลงัหรอืทีเ่ก็บ ค�ำทีส่าม 村 มคีวามหมาย

ว่า หมู่บ้าน และค�ำที่สี่ 山 หมายถึง ภูเขา รวมความหมายของชื่อเมืองนี้หมายถึง ภูเขา

ที่มีผู้คนมาอาศัยอยู่รวมกันเป็นกลุ่มจ�ำนวนมาก และลักษณะเด่นของหมู่บ้านอาจจะ

เป็นแหล่งผลิตและที่เก็บอาวุธต่างๆ ที่ใช้ในการรบ เป็นต้น

		  2.4.2	 ค�ำนาม+ค�ำนาม+ค�ำนาม+ค�ำคุณศัพท์   

                  	 ชือ่เมอืงท่ีมโีครงสร้าง 4 ค�ำ ในรปูแบบนีต้�ำแหน่งของค�ำนาม และ

ค�ำคุณศัพท์ สามารถสลับที่กันได้ โดยพบว่ามีเพียง 3 ชื่อ เท่านั้น ดังต่อไปนี้
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       ภาษาญ่ีปุน  คําอาน   ความหมาย 
1) 常陸太田  Hitachioota  常(n) tsune ปกติ,   
         ธรรมดา, เสมอ, ประจํา 
     陸 (n) riku บก, พื นแผน่ดิน 

     太 (adj) futo หนา, อ้วน 

     田(n) ta นา 

 

2) 常陸大宮  Hitachiomiya  常(n) tsune ปกติ, ธรรมดา, 
      เสมอ,ประจํา  
     陸 (n) riku บก, พื นแผน่ดิน 

     大 (きい) (adj) oo(kii) ใหญ่ 

     宮(n) miya ศาลเจ้า, วงั 

 

3) 大網白里  Ooamishirasato  大(きい) (adj) oo(kii) ใหญ่  
     網 (n) ami ตาขา่ย 

     白 (n) shiro ขาว 

     里 (n) sato ชนบท, หมูบ้่าน, บ้านเกิด 
 
ตัวอยางโครงสรางชื่อเมืองท่ีประกอบดวยคํานามผสมกับคําคุณศัพทขางตน เชน คําท่ี 3) 大網白里  

(Ooamishirasato) โดยคําแรก 大 หมายถึง ใหญ คําท่ีสอง 網 มีความหมายวา ตาขาย คําท่ีสาม 白 มีความหมายวา สีขาว 
และคําท่ีสี่ 里 หมายถึง ชนบท ความหมายของคําท้ังหมดหากนํามาเชื่อมโยงกันจะมีความหมายวา พ้ืนท่ีในชนบทท่ี
ผูคนสวนใหญประกอบอาชีพทําตาขายสีขาวขนาดใหญ ซ่ึงคําเหลานี้แสดงใหเห็นถึงลักษณะทางภูมิศาตรรวมถึงการให
ความสําคัญกับสิ่งของในการต้ังชื่อเมืองอีกดวย 
 2.4.3   คํานาม+ คํานาม+ คํานาม + คํากริยา/คําคุณศัพท/คําวิเศษณ 
                  ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 4 คํา ในรูปแบบนี้มีการผสมกับคํากริยา คําวิเศษณ หรือคําคุณศัพทในตําแหนง
ใดตําแหนงหนึ่งของชื่อเมือง โดยพบจํานวน 6 ชื่อ โดยโครงสรางของท้ังสี่คํานี้สามารถสลับตําแหนงของคําได ดังนี้  
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ตัวอย่างโครงสร้างชื่อเมืองท่ีประกอบด้วยค�ำนามผสมกับค�ำคุณศัพท์ข้างต้น เช่น 

ค�ำที่ 3) 大網白里  (Ooamishirasato) โดยค�ำแรก大 หมายถึง ใหญ่ ค�ำที่สอง 網 มีความ

หมายว่า ตาข่าย ค�ำที่สาม 白 มีความหมายว่า สีขาว และค�ำที่สี่ 里 หมายถึง ชนบท  

ความหมายของค�ำทั้งหมดหากน�ำมาเชื่อมโยงกันจะมีความหมายว่า พ้ืนท่ีในชนบท 

ที่ผู้คนส่วนใหญ่ประกอบอาชีพท�ำตาข่ายสีขาวขนาดใหญ่ ซึ่งค�ำเหล่านี้แสดงให้เห็นถึง

ลักษณะทางภูมิศาตร์รวมถึงการให้ความส�ำคัญกับสิ่งของในการตั้งชื่อเมืองอีกด้วย

		  2.4.3	 ค�ำนาม+ ค�ำนาม+ ค�ำนาม + ค�ำกริยา/ค�ำคุณศัพท์/ค�ำวิเศษณ์

                  	 ชื่อเมืองท่ีมีโครงสร้าง 4 ค�ำ ในรูปแบบนี้มีการผสมกับค�ำกริยา  

ค�ำวิเศษณ์ หรือค�ำคุณศัพท์ในต�ำแหน่งใดต�ำแหน่งหนึ่งของชื่อเมือง โดยพบจ�ำนวน  

6 ชื่อ โดยโครงสร้างของทั้งสี่ค�ำนี้สามารถสลับต�ำแหน่งของค�ำได้ ดังนี้   
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       ภาษาญ่ีปุน  คําอาน   ความหมาย 
1) 常陸太田  Hitachioota  常(n) tsune ปกติ,   
         ธรรมดา, เสมอ, ประจํา 
     陸 (n) riku บก, พื นแผน่ดิน 

     太 (adj) futo หนา, อ้วน 

     田(n) ta นา 

 

2) 常陸大宮  Hitachiomiya  常(n) tsune ปกติ, ธรรมดา, 
      เสมอ,ประจํา  
     陸 (n) riku บก, พื นแผน่ดิน 

     大 (きい) (adj) oo(kii) ใหญ่ 

     宮(n) miya ศาลเจ้า, วงั 

 

3) 大網白里  Ooamishirasato  大(きい) (adj) oo(kii) ใหญ่  
     網 (n) ami ตาขา่ย 

     白 (n) shiro ขาว 

     里 (n) sato ชนบท, หมูบ้่าน, บ้านเกิด 
 
ตัวอยางโครงสรางชื่อเมืองท่ีประกอบดวยคํานามผสมกับคําคุณศัพทขางตน เชน คําท่ี 3) 大網白里  

(Ooamishirasato) โดยคําแรก 大 หมายถึง ใหญ คําท่ีสอง 網 มีความหมายวา ตาขาย คําท่ีสาม 白 มีความหมายวา สีขาว 
และคําท่ีสี่ 里 หมายถึง ชนบท ความหมายของคําท้ังหมดหากนํามาเชื่อมโยงกันจะมีความหมายวา พ้ืนท่ีในชนบทท่ี
ผูคนสวนใหญประกอบอาชีพทําตาขายสีขาวขนาดใหญ ซ่ึงคําเหลานี้แสดงใหเห็นถึงลักษณะทางภูมิศาตรรวมถึงการให
ความสําคัญกับสิ่งของในการต้ังชื่อเมืองอีกดวย 
 2.4.3   คํานาม+ คํานาม+ คํานาม + คํากริยา/คําคุณศัพท/คําวิเศษณ 
                  ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 4 คํา ในรูปแบบนี้มีการผสมกับคํากริยา คําวิเศษณ หรือคําคุณศัพทในตําแหนง
ใดตําแหนงหนึ่งของชื่อเมือง โดยพบจํานวน 6 ชื่อ โดยโครงสรางของท้ังสี่คํานี้สามารถสลับตําแหนงของคําได ดังนี้  
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       ภาษาญ่ีปุน  คําอาน   ความหมาย 
1) 常陸太田  Hitachioota  常(n) tsune ปกติ,   
         ธรรมดา, เสมอ, ประจํา 
     陸 (n) riku บก, พื นแผน่ดิน 

     太 (adj) futo หนา, อ้วน 

     田(n) ta นา 

 

2) 常陸大宮  Hitachiomiya  常(n) tsune ปกติ, ธรรมดา, 
      เสมอ,ประจํา  
     陸 (n) riku บก, พื นแผน่ดิน 

     大 (きい) (adj) oo(kii) ใหญ่ 

     宮(n) miya ศาลเจ้า, วงั 

 

3) 大網白里  Ooamishirasato  大(きい) (adj) oo(kii) ใหญ่  
     網 (n) ami ตาขา่ย 

     白 (n) shiro ขาว 

     里 (n) sato ชนบท, หมูบ้่าน, บ้านเกิด 
 
ตัวอยางโครงสรางชื่อเมืองท่ีประกอบดวยคํานามผสมกับคําคุณศัพทขางตน เชน คําท่ี 3) 大網白里  

(Ooamishirasato) โดยคําแรก 大 หมายถึง ใหญ คําท่ีสอง 網 มีความหมายวา ตาขาย คําท่ีสาม 白 มีความหมายวา สีขาว 
และคําท่ีสี่ 里 หมายถึง ชนบท ความหมายของคําท้ังหมดหากนํามาเชื่อมโยงกันจะมีความหมายวา พ้ืนท่ีในชนบทท่ี
ผูคนสวนใหญประกอบอาชีพทําตาขายสีขาวขนาดใหญ ซ่ึงคําเหลานี้แสดงใหเห็นถึงลักษณะทางภูมิศาตรรวมถึงการให
ความสําคัญกับสิ่งของในการต้ังชื่อเมืองอีกดวย 
 2.4.3   คํานาม+ คํานาม+ คํานาม + คํากริยา/คําคุณศัพท/คําวิเศษณ 
                  ชื่อเมืองท่ีมีโครงสราง 4 คํา ในรูปแบบนี้มีการผสมกับคํากริยา คําวิเศษณ หรือคําคุณศัพทในตําแหนง
ใดตําแหนงหนึ่งของชื่อเมือง โดยพบจํานวน 6 ชื่อ โดยโครงสรางของท้ังสี่คํานี้สามารถสลับตําแหนงของคําได ดังนี้  
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 ภาษาญ่ีปุน คําอาน  ความหมาย 
1) ふじみ野  Fujimino 富(n) fu รํารวย มังคัง 

 (富士見野)  士 (n) tsuchi ดิน แผน่ดิน 

    見る (v) miru ด,ู มองเห็น 

   野 (n) no ทุง่ 

 

2) あきる野  Akiruno 阿る(v) omoneruเลยี   

 (阿伎留野)  แข้งเลยีขา ประจบสอพลอ 
   伎 (n) gi ศิลป์ ฝีมือ 

   留まる (v) tomaru หยดุ   
   หนว่งเหนียว ตรึง 
   野(n) no ทุง่ 

 

3) つくばみらい Tsukubamirai 筑 (n) chiku เครืองดนตรีโบราณ 

 (筑波未来)  波 (n) ha คลืน 

   未 (n) mi ยงัไม ่
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ตัวอย่างโครงสร้างชื่อเมืองที่ประกอบด้วยค�ำนามผสมกับค�ำกริยา เช่น ค�ำที่ 2) 

あきる野 (阿伎留野) Akiruno จะเห็นได้ว่าชาวญ่ีปุ่นได้ให้ความส�ำคัญในการต้ังชื่อ

เมืองโดยใช้ตัวอักษรด้ังเดิมของญ่ีปุ่นเช่นกัน คือค�ำว่า あきる ซึ่งถ้าน�ำมาแบ่งเป็นค�ำ

ตามตัวอักษรที่ยืมมาจากภาษาจีน (อักษรคันจิ) จะได้เป็นสามค�ำ โดยที่สามค�ำนี้ไม่มี

ความหมายสัมพันธ์กันเลย แต่ได้น�ำเสียงมาใช้ในการต้ังชื่อเน่ืองจากค�ำว่า あきる  

เป็นชื่อของที่ราบสูง เรียกว่าที่ราบสูงอะคิรุ จึงน�ำมารวมกับความว่า 野 ที่มีความหมาย

ว่า ทุ่ง ท�ำให้เกิดภาพลักษณ์ของเมืองน้ีว่าเป็นตั้งอยู่บนท่ีราบสูงอะคิรุท่ีเป็นศูนย์กลาง

และเต็มไปด้วยป่าไม้ที่อุดมสมบูรณ์ เป็นต้น

จากตัวอย่างโครงสร้างชื่อเมืองข้างต้นสามารถสรุปได้ว่า ชื่อเมืองส่วนใหญ่ 

ในภูมิภาคคันโตมีโครงสร้างชื่อแบบ 2 ค�ำ มากที่สุด และพบว่ามีรูปแบบ ค�ำนาม +  

ค�ำนาม มากที่สุดหรือเกินกว่าครึ่งหนึ่งของชื่อเมืองทั้งหมดท่ีพบ ลักษณะโครงสร้าง 

ดงักล่าวนีส้ะท้อนให้เหน็ว่าชาวญ่ีปุน่นิยมน�ำค�ำนามมาประกอบเป็นชือ่เมอืง โดยค�ำนาม

ดงักล่าวน้ันอาจจะมคีวามหมายสมัพันธ์กันหรอือาจจะมคีวามหมายแตกต่างกันไปก็ได้ 

แต่เมื่อมาใช้ร่วมกันส่วนใหญ่จะสะท้อนให้เห็นลักษณะทางภูมิศาสตร์ของพ้ืนที่หรือ 

ทีต้ั่งของเมอืงเหล่านัน้  ตารางที ่1 ต่อไปน้ีแสดงจ�ำนวนสรปุโครงสร้างชือ่เมอืงในภมูภิาค

คันโต ทั้ง 203 ชื่อ แบ่งตามโครงสร้างชื่อ ได้ดังนี้

        

15 
 

 ภาษาญ่ีปุน คําอาน  ความหมาย 
1) ふじみ野  Fujimino 富(n) fu รํารวย มังคัง 

 (富士見野)  士 (n) tsuchi ดิน แผน่ดิน 

    見る (v) miru ด,ู มองเห็น 

   野 (n) no ทุง่ 

 

2) あきる野  Akiruno 阿る(v) omoneruเลยี   

 (阿伎留野)  แข้งเลยีขา ประจบสอพลอ 
   伎 (n) gi ศิลป์ ฝีมือ 

   留まる (v) tomaru หยดุ   
   หนว่งเหนียว ตรึง 
   野(n) no ทุง่ 

 

3) つくばみらい Tsukubamirai 筑 (n) chiku เครืองดนตรีโบราณ 

 (筑波未来)  波 (n) ha คลืน 

   未 (n) mi ยงัไม ่
   来る(v) kuru, rai มา 
 
 

4) 東久留米   Higashikurume 東 (n) higashi ตะวนัออก    

  久(v) ku ช้านาน 

    留まる (n) tomaru หยดุ 

    米 (n) kome ข้าวสาร 

 

5) 那須塩原  Nasushiobara 那(n) na อะไร 
   須 (adv) su ควรจะ, จําเป็น 

   塩 (n) shio เกลอื 

    原 (n) hara ท้องทุง่ 

 

6) 那須烏山  Nasukarasuyama 那 (n) na อะไร 

   須 (adv) su ควรจะ, จําเป็น 

   烏 (n) karasu กา 

    山 (n) Yama ภเูขา 

 

15 
 

 ภาษาญ่ีปุน คําอาน  ความหมาย 
1) ふじみ野  Fujimino 富(n) fu รํารวย มังคัง 

 (富士見野)  士 (n) tsuchi ดิน แผน่ดิน 

    見る (v) miru ด,ู มองเห็น 

   野 (n) no ทุง่ 

 

2) あきる野  Akiruno 阿る(v) omoneruเลยี   

 (阿伎留野)  แข้งเลยีขา ประจบสอพลอ 
   伎 (n) gi ศิลป์ ฝีมือ 

   留まる (v) tomaru หยดุ   
   หนว่งเหนียว ตรึง 
   野(n) no ทุง่ 

 

3) つくばみらい Tsukubamirai 筑 (n) chiku เครืองดนตรีโบราณ 

 (筑波未来)  波 (n) ha คลืน 

   未 (n) mi ยงัไม ่
   来る(v) kuru, rai มา 
 
 

4) 東久留米   Higashikurume 東 (n) higashi ตะวนัออก    

  久(v) ku ช้านาน 

    留まる (n) tomaru หยดุ 

    米 (n) kome ข้าวสาร 

 

5) 那須塩原  Nasushiobara 那(n) na อะไร 
   須 (adv) su ควรจะ, จําเป็น 

   塩 (n) shio เกลอื 

    原 (n) hara ท้องทุง่ 

 

6) 那須烏山  Nasukarasuyama 那 (n) na อะไร 

   須 (adv) su ควรจะ, จําเป็น 

   烏 (n) karasu กา 

    山 (n) Yama ภเูขา 

 



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 34 (2) พฤษภาคม - สิงหาคม  256082

ชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตของญี่ปุ่น: โครงสร้างคำ�และความหมาย มธุรส  แพทย์ชีพ

ตารางที่ 1 โครงสร้างชื่อเมืองแบ่งตามจ�ำนวนค�ำ

โครงสร้างชื่อเมือง จำ�นวนชื่อเมือง ร้อยละ (%)

โครงสร้าง 1 คำ� 7 3.5

โครงสร้าง 2 คำ� 149 73.4

โครงสร้าง 3 คำ� 36 17.7

โครงสร้าง 4 คำ� 11 5.4

รวม 203 100

          

ชื่อเมืองที่มีโครงสร้าง 2 ค�ำพบมากที่สุด คือ 149 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 73.4   

รองลงมา คอื โครงสร้าง 3 ค�ำ จ�ำนวน 36 ชือ่ คดิเป็นร้อยละ 17.7 โครงสร้าง 4 ค�ำ จ�ำนวน 

11 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 5.4 และโครงสร้างชื่อเมืองที่มี 1 ค�ำ พบน้อยที่สุด คือ จ�ำนวน  

7 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 3.5 ตามล�ำดับ 

การพบว่าชื่อเมืองส่วนใหญ่ของญ่ีปุ่นมีโครงสร้างชื่อแบบ 2 ค�ำ มากที่สุด  

ถึง 149 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 73.4 ซึ่งกล่าวได้ว่าเป็นการแสดงให้เห็นลักษณะของเมือง

จากความหมายของค�ำที่น�ำมาประกอบเป็นชื่อเมือง

3. อภิปราย

ภาษาญ่ีปุ่น (Japanese language) เป็นภาษาท่ีจัดอยู่ในกลุ่มตระกูลภาษา

ค�ำโดด (Isolated language) ดังนั้นโครงสร้างชื่อเมืองที่พบในภูมิภาคคันโตของญี่ปุ่น

ทั้ง 203 ชื่อ จึงพบว่ามีชื่อที่มีโครงสร้าง 2 ค�ำ มากที่สุด คือ149 ชื่อหรือเกินกว่าครึ่ง 

ของชื่อเมืองท้ังหมดและค�ำที่น�ำมาประกอบกันเป็นชื่อเมืองเหล่าน้ีส่วนใหญ่จะม ี

ความหมายทีแ่สดงถึงสภาพทางภมูศิาสตร์ของเมอืงน้ันๆ สะท้อนให้เห็นถึงการให้คณุค่า

ความหมายของธรรมชาติ สิ่งแวดล้อม และสิ่งของต่างๆในสังคมวัฒนธรรมญ่ีปุ่น  

จากการน�ำค�ำมาประกอบเป็นชื่อเมืองข้างต้น ผลการศึกษานี้สอดคล้องกับงานวิจัย 

เรือ่งภมูนิามท่ีศกึษาในประเทศไทยเช่นกัน งานของ สจุรติลกัษณ์ ดผีดงุ (2544) ทีศ่กึษา
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ชือ่หมูบ้่านในภมูภิาคตะวันตกของประเทศไทย พบว่า ชือ่หมูบ้่านสะท้อนให้เห็นลักษณะ

ภูมปิระเทศของภาคตะวนัตกของไทยและบอกถึงผูอ้าศยัหรอืประชาชนทีอ่ยู่ในเขตพ้ืนท่ี

ตะวันตกของประเทศว่ามชีาตพัินธ์ุใดบ้าง เพราะมกีารตัง้ชือ่ตามภาษาท้องถ่ินร่วมด้วย 

เช่นเดียวกับงานของสุภัตรา จิรนันทนาภรณ์ และ อัญชลี สิงห์น้อย (2547) ที่ศึกษาภูมิ

นามชื่อหมูบ้านในจังหวัดอุตรดิตถ์ พบว่าชื่อหมู่บ้านในเหล่านี้มีโครงสร้างชื่อตั้งแต่  

1 – 5 ค�ำ โดยน�ำค�ำมลูทีม่คีวามหมายมาประกอบกันตัง้เป็นชือ่หมูบ้่าน โดยมคีวามหมาย

แสดงถึงลกัษณะทางภูมศิาสตร์ทีส่มัพันธ์กับธรรมชาต ิเช่น แหล่งน�ำ้ ภูเขา และลกัษณะ

พื้นที่ราบสูง เช่นเดียวกับงานของ Helleland (2012) ที่พบว่า ชื่อหมู่บ้านในสวีเดนนั้น

สัมพันธ์กับลักษณะทางภูมิศาสตร์ของพื้นที่  

ชื่อเมืองประเทศญ่ีปุ่นในตัวอย่างของภูมิภาคคันโตน้ี ส่วนใหญ่แสดงลักษณะ

ทางภูมิศาสตร์ อาทิ ภูเขา แม่น�้ำ ทะเล อ่าว ทุ่งนา และพืช ในพ้ืนท่ีต่างๆ การน�ำชื่อ 

สิ่งเหล่าน้ีมาตั้งเป็นชื่อเมืองสะท้อนให้เห็นว่าชาวญ่ีปุ่นให้ความส�ำคัญกับส่ิงแวดล้อม

และธรรมชาติ นอกจากนี้ยังมีค�ำที่น�ำมาประกอบกับแสดงถึงความหมายเก่ียวข้องกับ 

พระอาทิตย์ จ�ำนวนมาก เช่น พระอาทิตย์ข้ึน แสงพระอาทิตย์  และมักจะเห็นค�ำว่า  

ทิศตะวันออก ปรากฏอยู่ในชื่อเมืองในภูมิภาคคันโตเป็นจ�ำนวนมาก ซึ่งสัมพันธ์กับทิศ

ของภูมิภาคคันโตที่ตั้งอยู่ในทิศตะวันออกสุดของประเทศ แต่อย่างไรก็ตามการเขียน

สะกดชื่อเมืองยังมีความสับสนอยู่บ้างเน่ืองจากภาษาญ่ีปุ่นมีอักษร 2 ประเภท ได้แก่ 

อักษรดั้งเดิมและอักษรท่ียืมมาจากจีน ซึ่งท�ำให้การเขียนสะกดชื่อเมืองไม่เป็นระบบ

เดียวกันส่งผลถึงการออกเสียงท่ีแตกต่างกันในแต่ละภูมิภาค บทความน้ีน่าจะเกิด

ประโยชน์ต่อการศึกษาชื่อเมืองของภูมิภาคคันโตในประเด็นด้านความหมายในเชิงลึก

ของชื่อเมืองต่อไปได้
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